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VORSCHAU/PREVISION/PREVISIONE

Die Technik hat in den letzten
Jahrzehnten gewaltige Fortschritte
gemacht, und ein Ende ist nicht
abzusehen. Die Systeme werden immer
komplexer, und trotz aller Sicher-
heitsmassnahmen sind technologische

Katastrophen nicht völlig aus-
zuschliessen. Welche Wirkungsfelder

eröffnen sich in einem solchen
Fall dem Zivilschutz? Ist er für den
Ernstfalleinsatz genügend vorbereitet,

und wie funktioniert die
Alarmierung? Mit diesen Fragen
setzt sich der nächste Beitrag zum
Jahresthema auseinander.

La technique a fait des bonds
gigantesques pendant ces dernières
années et rien ne laisse présager une
stagnation. Les systèmes se font
toujours plus complexes et en dépit
de toutes les mesures de sécurité,
des catastrophes technologiques ne
sont pas totalement à exclure. Dans
une telle éventualité, quels seraient
les champs d'action de la protection
civile? Est-elle suffisamment
préparée à affronter une menace grave
et de large dimension? Comment
fonctionne l'alarme? Ces questions
sont examinées dans cette contribution

au thème de l'année.

Negli ultimi decenni la tecnica ha
fatto enormi progressi e continua
ad avanzare senza sosta. I sistemi
diventano sempre più complessi e,
malgrado tutte le misure di sicurezza,

le catastrofi tecnologiche non si

possono escludere completamente.
Quali nuovi settori di attività si
aprono quindi per la protezione
civile? È abbastanza preparata per
l'impiego nei casi di situazione grave

e come funziona l'allarme? Sono
questi i temi che tratterà appunto il
prossimo articolo sul tema
dell'anno.
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Neues Leitbild für den Zivilschutz:
Bevölkerungsschutz im Falle
bewaffneter Konflikte sowie Hilfeleistung

bei Katastrophen und in
anderen Notlagen.

Nouveau profil pour la protection
civile: protection de la population
en cas de conflits armés et assistance

en cas de catastrophes et
autres situations de détresse.

Il nuovo quadro direttivo della
protezione civile: protezione della
popolazione in caso di conflitti armati
e aiuto nei casi di catastrofe e in
altre situazioni d'emergenza.
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